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Introduction

The United Nations Convention on the Rights of Persons with Disabilities (CRPD), an international
treaty that has been signed by over 80 percent of UN member states, recognizes that disability is
an evolving concept. As a result, the language that is used to discuss disability rights continues to
develop. International Language Guidelines on Disability is comprised of vocabulary that upholds
international standards for the rights of persons with disabilities through the use of person-first
terminology. Person-first terminology demonstrates that a person’s disability is not their defining
feature. This approach emphasizes their equality with others as a citizen, voter, observer, election
official, or candidate.

This booklet serves as an easy-to-use resource for persons using Amharic, Arabic, Bahasa
Indonesian, Bengali, English, French, Kyrgyz, Russian, Sinhala, Spanish and Ukrainian. The In-
ternational Foundation for Electoral Systems (IFES) has developed these guidelines for disabil-

ity terminology after working with disabled people’s organizations (DPOs) around the world to
empower them to participate in inclusive elections. In some countries, different words might be
used by local disability rights advocates. The terminology that is included in these guidelines is
considered a neutral approach to language on disability. Also within the guidelines are definitions
of common terminology on disability inclusion in the electoral cycle and it can help to facilitate
discussions on election access.
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Berikut adalah daftar istilah terkait isu disabilitas dalam pemilu. Tidak
menjadi masalah apabila anda masih melakukan kesalahan dan
menggunakan istilah yang lama. Dengan banyak latihan, istilah-istilah
baru akan menjadi bagian dari percakapan anda sehari-hari. Jika anda
memiliki pertanyaan, ajukan pertanyaan anda ke organisasi penyandang

disabilitas di negara anda. Akan tetapi, terkadang organisasi penyandang [@&

disabilitas tidak menggunakan kata-kata berdasarkan standar
internasional hak-hak asasi manusia. Jika demikian, IFES mengusulkan
untuk menggunakan kata-kata di bawah ini.

% Hindari

v Gunakan

Cacat, berkebutuhan khusus

Penyandang disabilitas

Kelainan penglihatan

Disabilitas netra atau kurang awas

Tuli dan bisu, tuli dan gagu, kelainan pendengaran

Diabilitas rungu atau gangguan pendengaran

Terikat atau tergantung pada kursi roda

Pengguna kursi roda

Lumpuh

Disabilitas fisik

Cacat mental, tolol

Disabilitas intelektual

Mongoloid, mongolisme

Down syndrome

Kerdil, cebol

Orang dengan perawakan pendek

Sakit jiwa, gila

Disabilitas psikososial

Korban HIV/AIDS, penderita AIDS

HIV positif atau AIDS

Selain istilah-istilah di atas, berikut daftar definisi istilah-istilah umum terkait disabilitas dalam pemilu:

Format yang akses

Informasi cetak, audio, atau visual yang mudah dimengerti penyandang disabilitas.

Braille

Sistem penulisan yang terdiri dari titik-titik timbul yang terkadang digunakan oleh orang
dengan disabilitas netra.

Alat bantu

Alat yang membantu untuk mengerjakan tugas yang tanpanya sulit atau tidak mungkin.

Organisasi penyandang
disabilitas

Organisasi yang dijalankan oleh dan untuk penyandang disabilitas.

Mudah dibaca

Bahasa dan gambar-gambar yang disederhanakan untuk orang-orang yang bukan penutur
asli bahasa tersebut atau penyandang disabilitas intelektual.

Inklusi

Penyandang disabilitas terlibat di semua aktivitas pemilu dan setara dengan orang lain.

Pengarusutamaan

Penyandang disabilitas dilibatkan sebagai peserta setara dan pemimpin di semua aktivitas
pemilu.

Akomodasi yang beralasan

Lokasi atau layanan yang mudah digunakan secara aman dan mandiri oleh penyandang
disabilitas.

Taktil

Sistem huruf atau gambar timbul yang digunakan oleh penyandang disabilitas netra.

Panduan surat suara taktil

Panduan untuk surat suara dalam bentuk braille atau menggunakan simbol-simbol taktil
yang memungkinkan penyandang disabilitas netra memilih secara mandiri.

Rancangan universal

Semua bangunan, bahan, dan proses yang dirancang agar aksesibel bagi orang dengan dan
tanpa disabilitas sejak semula.

Untuk informasi lebih lanjut:

Kunjungi www.ElectionAccess.org atau baca

"

“Equal Access: How to Include Persons with Disabilities in Elections and Political Processes” (2014, IFES dan NDI)


http://www.electionaccess.org
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Disability Rights Terms: English

Below is a list of standard disability-related election vocabulary. It is okay if you
make mistakes and use an old word; with practice, the new words will become
part of your normal conversation. If you have questions, ask a disability rights
organization in your country. However, sometimes disability organizations do
not use words based on international human rights standards. In that case, IFES
suggests using the words listed below.

% Avoid v Use

Disabled, special needs, PWDs, handicapped Persons with disabilities

Visually impaired A voter who is blind or has low vision
Deaf and dumb, deaf and mute, hearing impaired A woman who is deaf or hard-of-hearing
Wheelchair bound, confined to a wheelchair A candidate using a wheelchair
Crippled A monitor with a physical disability
Mentally retarded, dumb A voter with an intellectual disability
Down’s person, Down Syndrome A man with Down syndrome

Dwarf, midget A little person

Mentally ill, insane A voter with a psychosocial disability
Victim of HIV/AIDS, suffers from AIDS A journalist who is HIV positive, a poll worker living with AIDS

In addition to the vocabulary above, below is a list of definitions for common election-related disability terms:

Accessible formats Print, audio or visual information that persons with disabilities easily understand.
Braille A writing system comprised of raised dots sometimes used by persons with visual disabilities.
Assistive tool A device that helps with a task that might otherwise be difficult or impossible.

Disabled persons’ orga-

A An organization run by and for persons with disabilities.
nization

Simplified language and pictures for people who are non-native speakers of a language or

Easy to read have an intellectual disability.

Inclusion Persons with disabilities are involved in all election activities on an equal basis with others.
Mainstreaming Persons with disabilities are included as equal participants and leaders in all election activities.
Reasonable accommo- A location or service that is easy to use in a safe and independent way by persons with disabil-
dation ities.

Tactile A system of raised letters or images used by persons with visual disabilities.

A guide for a ballot that is in braille or uses tactile symbols and allows persons with visual dis-

Uil peflol g abilities to vote independently.

All buildings, materials and processes are designed to be accessible for both persons with and

Universal design without disabilities from their inception.

For more information:
Visit www.ElectionAccess.org or read “Equal Access: How to Include 13
Persons with Disabilities in Elections and Political Processes” (2014, IFES and NDI)
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Voici une liste de vocabulaire électorale relative au standard handicap. Il est
normal si vous faites des erreurs et utilisez un vieux mot; avec de la pratique,
les nouveaux mots feront partie de votre conversation normale. Si vous avez
des questions, demandez une organisation de personnes handicapées dans
votre pays. Cependant, parfois, les organisations de personnes handicapées
ne pas utilisent pas les mots basés sur les normes internationales des droits
humains. Dans ce cas, IFES suggére d’utiliser les mots de la liste ci-dessous.

% Evitez

v’ Utilisez

Handicapé(e)

Une personne handicapée / vivant avec un handicap

Personne non-voyant(e) ou malvoyant(e)

Un électeur aveugle ou avez une déficience visuelle

Personne qui n’entend rien, un(e) sourd(e)-muet(te)

Une femme sourde, malentendante ou avez une perte auditive

roulant

Continé(e) / cloue(e) / condamné(e) a vivre dans un fauteuil

Un candidat qui se déplace en fauteuil roulant

Paralysé(e), infirme, invalide

Une personne ayant un handicap physique

Pas tout Ia, niaiseux(se)

Un électeur ayant un handicap intellectuel

Mongol(e), mongolien(ne), mongoloide

Un homme ayant le syndrome de Down

Nain

Une personne de petite taille

Fou(lle), attaré(e), arriéré(e), débile mental

Un électeur ayant un handicap psychosocial

Elle souffre du SIDA, il est victime du SIDA

Une journaliste séropositive

En plus du vocabulaire ci-dessus, ci-dessous est une liste de définitions des termes d’handicap liés aux élections:

Formats accessibles

Des informations imprimées, auditives ou visuelles, accessibles aux personnes handicapées

Braille

Une systeme écrit constitué de pictons, utilisé par les personnes non-voyantes ou malvoyantes

Outil d’assistance

Un dispositif qui aide a accomplir une tache ou autre fonction qui serait autrement difficile ou
impossible

Organisation de per-
sonnes handicapées

Une organisation de la société civile, dirigée par et pour les personnes handicapées

Un texte dont le contenu, la langue, et les illustrations sont simplifiés pour étre utilisés facilement

Facile a lire par les personnes ayant des déficiences intellectuelles et les personnes ayant une langue mater-
nelle différente

Inclusion Les personnes handicapées sont impliquées dans toutes les activités électorales

Intégration Le processus par lequel les personnes handicapées sont intégrées en tant que participants

égaux et leaders dans les programmes d’assistance et dans la société

Aménagement raison-
nable

La fourniture de matériaux ou d’un environnement qui permit aux personnes handicapées de
participer et de contribuer sur one base d’égalité avec les autres citoyens

Tactile

Des symboles en relief qui peuvent étre utilisés dans les cas ou les personnes ne maitrisent pas
le Braille

Guide de scrutin tactile

Un guide pour un scrutin qui permet aux personnes non-voyantes ou malvoyantes de voter de
facon indépendante

Modelé universel

Tous les batiments, matériels et processus sont concus deés leur création pour étre accessibles
aux personnes avec ou sans handicaps

14

Pour plus d’information:
Visitez www.ElectionAccess.org ou lisez “Egalite d’acces : Comment inclure
les personnes handicapees aux €lections et aux processus politiques” (2014, IFES et NDI)


http://www.electionaccess.org

JleH CoOOoTyK MYMKYHUYJIYTY YEKTEJTEH aJlaMapra KapaTa

KOJILOHYJYy4y TepMUuHAep: KpIproizua

TemeHAe AeH COOYK MYMKYHUY/IYTY YEKTENTeH agamaapra KapaTta
WaNN00 YeMpecyHAe KONA0HYAYyy4YYy CTaHAAPTTYY TEPMUHAEP CO3AYTY
6epuareH. Arepae cU3 afallbin 3CKU ce340epAy KONAOHCOHY3 — ¥KaHbl
Ce346p KOJIAOHTOH CaliblH CU3ANH CYNN166 TUIMHM3LEH OPYH anar.
Sreppae cu3ge cypoonop Tyyaca, CUnepamH enkeHepae AeH COoNyK
MYMKYHYYYTY YEKTENTeH aflaMaap MEHEH ML anbin 6apraH ylomra Ke

MeKemere KalpblacaHbizgap 6010T.

BUpoK K33 BMp yuypnapaa, AEH COONYK MYMKYHUYAYTY YEKTENreH
aflamZap MeHeH 1w anbin 6apraH ylomaap 4a, 31 apanbik afam yKyryH

KOPrOOHYH HErM3MHAErn CTaHaapTTyy ce3aepay KongoHywnant. MbiHgai ydypaa 9a Apanblk IFES doHay

TOMeHAery TepMUHAEPAM KONAOHYYHY CyHYLW KblaaT.

X KonpoH6oryna

v KonaoHryna

NHBanuATep, SMrekKe }XeH4eMCy3 KapaHaap, Manbintap

[leH CooNyK MyMKYHUY/IYTY YeKTeNTeH agamaap

Kep, cokyp

Ke3y Kepe anbaraH e Ke3y a3us Lwaiioody

Aynen, oyayk, TYHT

Kynarbl *KaKLbl YKNaraH »apaH

Malibin, e3 angpiHya 6aca anbaraH agam

MHBanna KONACKaCbiH KOAZOHIOH LWaiaoo4vy

Maribin, MyHXXyY

[eH coonyK MyMKYHUY/IYTy YekTenreH 6akoody

Kenecoo

[leH COONYK MYMKYHUY/IYTY YEKTENTeH Waiaoody

OayH oopyycy

[ayH cCMHAPOMY MEHEH KallaraH KapaH

KblabIrbli, KUAWK

Boto ecneit KanraH agam

KuHgn, kenecoo

[leH CooNyK MyMKYHUY/IYTY YeKTeNTeH agamaap

cnna/BnY, Crn oopyycy MeHeH oopyraH opynyy,
CMUOTv xKyry3sraH agam

BMYKe KabblnraH }KYpHaAAMUCT, LWANA00 Y4aCTKACbIHbIH
KbiamaTKkepw, CIMNL meHeH »KalaraH agam

*oropyaa KenTupuareH cesfykke Kowymya,TOMeHe LWana00 YeMpecyHae AeH COONYK MYMKYHUYYAYTY
YyeKTenreHgepre Kaparta Kemn KONZ4oHYNyydYy TEPMUHAEPANH aHbIKTaMacCbl KEATUPUATEH:

MYyMKYH 6ONTOH e anke
Kenyydy dopmatrap

[eH CoolyK MYMKYHUY/IYTY YEKTENreH agamaap KONA40HO KaHa TyWwyHe ana TypraH
TEKCT, ayAMOo e BUAeo matepuangap.

Bbpannb LWpudtn LT

Ke3y a3u3 agamaap »asyyra »KaHa oKyyra bliaibIKTalWblIraH ogaypakai, YeKUTTy

Kapaam 6epyyuy Kypan-
Kapak

Bup TanwbipMaHbl aTKapyyra KEMeK KepceTe TypraH bIkMa e Kypari.

[eH coonyk MyMKyHUyayry
YeKTenreH agamaap MeHeH
nw anbin 6apraH mekeme,
yiom

KOOMAYK YIOM.

[leH Coo/lyK MYMKYHUY/IYTY YEKTENTEH aAaMAap MEHEH UL anbin 6apraH }KapaHapiK,

OHoWM oKyna TypraH

[leH CooyK MYMKYHUY/IYTY YEKTETeH }apaHaapra ke 60160co TeKCcTU TyLyH6ereH
aZlamaap Y4yH Ma3myHy KOHBKeWNeTY/IreH }KaHa CypeTTep apKbiayy 6epuareH TeKCT.

Kowymua maaasimammel memeHO0e KepcemyszeH dapekmeH ancanap 6onom:
www.ElectionAccess.org calimeiHaH xe 60160co “ TeH MyMKYHOYK: O€H COO/YK MyMKYHYYsay2y Yekmes2eH #apaHoaposl #aliaoo
HAHA cascam rnpoyeccuHe KaHmMu KamolWyycyH Kamcbi3 Kolsaca 6o1om ” (2014, IFES »caHa NDI)mamepuansiHaH oKkycaHap 6osom
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JleH cooJlyK MYMKYHYYJIYTY YEKTEJITeH ailam/iapra KapaTta

KOJIIOHYJIyy4y TepMUH/Jep: KpIpreizua

TeH YKYKTYY MYMKYHUYYK JleH coo/lyK MYMKYHUY/IYTY YEKTEITeH apaHaapra, 6apabiK Waiioo v apakeTTepae
TY3YY KaTbllyycyHa 6allKa }KapaHaapaan TeH, YKYKTYY MYMKYHUYYAYK Ty3yy.

[leH cooNyK MyMKRYHUYAyry | [leH COONyK MYMKYHUY/YTY YEKTENTEH KapaH4apabl, 6apAblK Waiaoo yyypaapaa
YeKTesireH KapaHaapabl OAfPA00 KaHa eTKepyy NPoLeccMHAe TeH, YKYTyy KaTbllWyyCyHa *KaHa ballKkapyycyHa
LIAI00 NPOLECCUHE TapTyy | TapTyy ke yHAee.

[leH Co0/IlyK MYMKYHUY/IYTY YEKTE/ITEH XapaHaap OHOW KaHa amaH-3CeH KO/A0HO ana

LLlapTTap »aHa Kbi3maTtTap
TypraH LWapTTapabl Ty3YY KaHa KbI3MaTTapAbl KEPCeTyYy.

CeHcop 6enrunepm Ke3y asu3 »kapaHZap OKyi ana TypraH oaypaKai, ceHcop benrunep.

Kesy a3us rkapaHaap e3 angblH4ya Waliian ana TypraH, aTaliblH bpalinibra ke ofypakai

ety e e CMMBOAZ0PrO AaspAanraH Tpadaper.

[leH coo/lyK MYMKYHUYYTY YEKTE/ITEH }KaHa YeKTenbereH bapablK }KapaHaap KONgoHO
ana TypraH 6apAblk MMapaTTapAabiH, MaTepuangapabiH }aHa npoueccrepanH
AN3aMHBIH TY3YY.

*annbira xetumayy e
TYLWYHYKTYY AW3aliH

Kowymya maaneimammel memeHOe KepcemynzeH dapeKkmeH ascaHap 6oaom:
16 www. ElectionAccess.org calimbiHaH 3e 60160co “TeH MyMKYHOYK: O€H COO/YK MYMKyHYYy2y YeKkmesnzeH HapaHOapobl #aln00 ¥aHa
cascam npoueccuHe KAHMUIM KambluwyyCyH KaMcbI3 Kelaca 6oaom ” (2014, IFES waHa NDI)mamepuansiHaH okycaHap 6os10m
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TepMI/IHbI IIpaB Jinl C OrpaHNU4Y€HHbIMHA

BO3MOXXHOCTSMU: PyccKkum

Hwxe npuBoanTcsa ctaH4apTHbLIN CnoBapb TEPMUHOB ANA NUL, C
OrpaHNU4YeHHbIMW BO3MOXHOCTSIMU B U3bupaTtenbHon cdepe. [JonycTtumo,

ecnu Bl oumbeTtech 1 ucnonb3yeTe cTapble crioBa U OpMYMpPOBKU — C
NpaKTUKOM HOBbIE CNoBa CTaHYT YacTbio Baluen HopmanbHou peyun. Ecnn

y Bac BO3HMKHYT BONpOChI, NoXxanyncra obpatntecb kK opraHnsauum,
3aHMMalLencd npasamu nuy, ¢ orpaHNYeHHbIMU BO3MOXHOCTSAMN B Balen
cTpaHe. Ho Tak kak nHorga gaxe opraHusaumm, 3aHMMaroLwmnecs npasamm nuLy
C OrpaHn4yeHHbIMN BO3MOXXHOCTAMMU, HE UCMOMb3YIOT CNoBa, OCHOBaHHbLIE Ha
MeXaAyHapoOHbIX CTaHO4apTax B obnactu npas 4Yenoseka. B atom cnyyae IFES
npeanaraeT UCNosib3oBaTh NPUBELEHHbIE HUXE TEPMUHDI.

X Bblpa)KeHusa, KOTopble Mbl He UCMO/Ib3yeM v BbIpaKeHus, KOTOPbIe Mbl NPEANOYUTIEM

NHBannabl, HeTpyaocnocobHble, Ntoam ¢ 0cobbiMm NOTPebHO- Q
JNivua (unm Ntoam) ¢ orpaHMYEHHbIMU BO3SMOMKHOCTAMM

cTaMuU
Cnenble, cnabo Bugawme Cnenoit nsbupartens, Wav nsbuparesnb co cnabbim 3peHnem
FyXOl 1 HEMOM, C NIOXUM C/IyXOM MeHLLMHA C ryXOTOM, MAK NIO0XO C/IblWaLLas

YenosekK, HeCNoCobHbI ABMraTbCA UK NepeaBuraTbes 6es

" KaHamaaT, nonb3ylowmincs MHBaIMAHOMW KONSICKOM
MHBAINAHOWN KONACKU AYAaT, Yot A

Kaneka Ha6mop.aTenb C OrpaHNYEHHbIMA ¢M3M‘4€CKMMM BO3MOXHOCTAMMU

o o MN3bupaTtenb c orpaHUYEeHHbIMU MHTENNEKTYaIbHbIMM
CnaboyMHbIW, yMCTBEHHO OTCTaNbIM

BO3MOKHOCTAMM
[ayH, bonesHb [layHa Yenosek ¢ CuHgpomom [layHa
Kapauk ManeHbKui Yenosek

o o o M3bupaTenb ¢ orpaHUHEHHbIMU NMCUXOCOLMANTBHBIMM
Mcrxmyecknin 601bHOM, cymacLuesumnia

BO3MOMHOCTAMM
*eprea CMWOa/BNY, 6onetowmii CMALom, 3aparkeHHbIN ypHanuct c BUY, paboTHMK M36MpPaTeIbHOro y4acTKa, *KUBYLLNIA
Cnndom co CMom (y koToporo Habntogaetca CrA)

B no6aBneHune K npuseaeHHOMY BbilL€ C/IOBAPHO, HUXKE NPUBOAUTCA CMUCOK ONpeaeNeHnii s 4acTo
ynoTtpebnsaembix TepMUHOB 06 OrpaHUYEHHbIX BO3MOXKHOCTAX B chepe BbIBOPOB:

PacnevaTtaHHbIl TEKCT, 3BYKO3aNnncCb nin snaeo3anncb, KOTopble MOTyT MCMNOJ1b30BaTbCA

JoctynHbie popmaTbl
JIMLLAMM C OrPaHMYEHHbIMM BO3MOXKHOCTAMM

Cnctema 3anmcm TekcTa BbIMYK/IbIMX TOYKaMM, NCMOJSIb3yemaa inbamu C

WpwudT Bpanna OrpaHMYEHHbIMM BO3MOXHOCTAMM B 06/1aCTV 3peHma (CenbiMU U NIOX0 BUAALLMMMU
nsbuparenamm)

BcnomoraTesibHoe YCTpOMCTBO UK CPeACTBO, MOMOTatoLLLee BbIMOJHUTL 3334y UAN QYHKLMIO,

CpeAacTso BbINO/JIHEHWE KOTOPOM MHaYe 6bi10 Bbl 3aTPYAHUTENBHBIM MW HEBO3MOKHbIM

OpraHusauus auy,
C OorpaHmnyYeHHbIMK
BO3MOXHOCTAMM

lparkaaHcKan obLLecTBEHHAA opraHmU3auma As 1L, C OrpaHUYeHHbIMM
BO3MOKHOCTAMMW, KOTOPOM PYKOBOZAAT /IIOAM C OFPaHUYEHHbIMM BO3MOXKHOCTAMU

Ans dononHumeneHoli uHghopmayuu:
Mocemume www.ElectionAccess.org unu yumalime “PasHomnpasHbili docmyn: Kak obecriequsame ydacmue Auy, 17
C 02paHUYeHHbIMU 803HOXHOCMAMU 8 U3bupamesnbHbIX U noaumu4eckux npoueccax” (2014, IFES and NDI)
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TepMuHBI paB JIKI C OTPaHUYEHHBIMHU

BO3MOXXHOCTSAMU: Pycckum

TeKcT, B KOTOPOM coaeprkaHne, GOpPMYIMPOBKU, UANKOCTPALUU U TpadUUYECcKUit
dopmaT ynpoLLeHbI C TEM, YTOObI MM MOT/IN MOJIb30BATLCA /IMLLA C OrPAHNYEHHbIMM
WMHTENNEKTYa/IbHbIMW BO3MOMKHOCTAMM U N1HOAMU, POAHOM A3bIK KOTOPbIX He
COOTBETCTBYET S3bIKYy TEKCTA

Jlerko yntaemoli

BosneveHne nam
npeaocTaBieHne
BO3MOXKHOCTU
NMO/IHOMPABHOIO y4acTuA

MpenoctaBaeHMEe ANLAM C OFPaHUUYEHHBIMW BO3MOMXKHOCTAMM BO3MOXKHOCTM Y4acCTUs BO
BCEX BUAAX M3OMpPaTeNbHOMN AeATeNIbHOCTM Ha PaBHbIX NpPaBax C
APYrMMU TpaskaaHamMu

NHTerpayma nrogemn OpraHun3aums oeaTesbHOCTU TaKMM 06pa3om, YTO /IMLLA C OFPAHUYEHHbBIMU
C OrpaHNYEHHbIMM BO3MOXHOCTAMM BOBJEKAOTCA B M3OMPATENbHbIN NPOLECC B KAYECTBE PaBHbIX
BO3MOXKHOCTAMM YYaCTHMKOB U pyKoBOAMUTENEMN

MpeaocTaBaeHme yCayr AN opraHM3aLma YyCnoBuii (MecT), No3BOAAILLMX INLAM
PasymHoe npucnocobneHmne | c orpaHMYeHHbIMM BO3MOXHOCTAMW Y4aCTBOBaTb B AeATe/IbHOCTM 6e3onacHo 1
He3aBUCMMO, U BHOCUTb CBOW BK/laf, HapaBHe C ApYyrumu

BbinyK/sible CUMBO/bI, NO3BOJIAKOLWME YATATb NHOAAM C OFPaHUYEHHbIMU

TaKTUAbHbIN
BO3MOHOCTAMM B 06/1aCTN 3peHus

TaKkTUAbHbIN (LWpndTOM TpadapeT ans 610n1eTeHs, BbIMOAHEHHbI Ha Bpaiaie nam ¢ MOMOLLbIO BbIMYK/bIX
Bpaiinsa) Tpadapet ana CYMBOJIOB 1 MO3BO/IAOLWMIN NLAM C OFPaHUYEHHbIMM BO3MOXHOCTAMMU B 061aCTU
n3bupatenbHOro 6ronneTeHs | 3peHus (cnenbiMm 1 NA0X0 BUAALLMM) FO10COBaTb CAMOCTOATENIbHO

,ﬂ,M3aVIH BCex 3AaHMI7I, maTepmnanos n NpoLeccos, U3HA4Ya/IbHO OGECI’IE‘-IMBalOLLI,VII\/‘I nx

O6uwenocTynHbIN AN3aMH .
AOCTYMHOCTb A/1A 1ML, C OTPaHMYEHHbIMM BO3MOXHOCTAMM 1 6e3 TaKMX OrpaHnyYeHnin

i TepmuHonorma s obnactn npas UL, C OrPaHNUYEHHbIMM BO3MOXKHOCTAMM NPOLOKAET IBONOLMOHMPOBATL. BO3MOXKHbI CUTyaumn,
Koraa opraHusauunmn, saHnmatrouimeca npasamum amy, C orpaHnN4YeHHbIMM BO3MOXHOCTAMU, MOTYT nNpeanoYyecTtb WNHO TEPMUH, HEM
34ecCb HEPEHMCHEHHbIVI~

Ans dononHumeneHoli uHghopmayuu:
Mocemume www.ElectionAccess.org uau yumaiime “PasHonpasHsil docmyn: Kak obecrneyusams ydyacmue aAuy
C 02paHUYeHHbIMU 803HOXHOCMAMU 8 U3bUpamesnbHbIX U noaumu4eckux npoueccax” (2014, IFES and NDI)
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Términos de discapacidad: Espanol

Abajo estd una lista de términos sobre discapacidad para discutir el tema de elec-
ciones. No se preocupe si se equivoca y utiliza términos desactualizados, mientras
mas uso haga de los términos, las palabras se incorporardn naturalmente en conv-
ersacion. Si tiene alguna duda, contacte a organizaciones de personas con disca-
pacidad en su pais. Sin embargo, algunas organizaciones no utilizan los términos
basados en los estandares internacionales de derechos humanos. En este caso,
IFES sugiere que utilizar los siguientes términos.

% Evitar

v Usar

personas diferentes

PCD, discapacitado, deficiente, enfermito, incapacitado,

Personas con discapacidad

El ciego

Un votante ciego o con baja vision

La sorda

Ella tiene una discapacidad auditiva

minusvalido, invalido

El estd confinado a una silla de ruedas/postrado, lisiado,

Un candidato es usuario de silla de ruedas

Ella es coja, tullida

Ella tiene una discapacidad fisico-motora

Ella es retrasada mental, retardada Un votante con discapacidad intelectual

Un nifio Down, mongdlico

Un niflo con sindrome de Down

Enano

Persona de baja estatura

Ella es retrasada insana, local, trastornada, demente Un votante con discapacidad psicosocial

La persona sufre o padece de SIDA/es victima del SIDA Un persona con VIH, o un persona con SIDA

También, aqui se incluye una lista de definiciones para términos comunes sobre discapacidades para los procesos electorales:

Formatos accesibles

Informacion impresa, en formato de audio o visual que sea accesible para las personas con
discapacidad

Braille

Sistema de escritura compuesta por puntos en relieve que utilizan las personas ciegas o con
baja vision

Herramienta de ayuda

Un dispositivo que ayuda a completar una tarea u otra funciéon que de otra manera podrian
ser dificiles o imposibles

Organizacion de personas
con discapacidad

Una organizacion de le sociedad civil, que esta dirigida por y para las personas con disca-
pacidad

Formato de lectura facil

Texto en el que el contenido, el lenguaje, y las ilustraciones se han simplificado para facilitar
Su uso por personas con discapacidad intelectual y los hablantes no nativos de una lengua

Inclusion

Las personas con discapacidad participan en todas las actividades electorales de otros ciu-
dadanos

Integracion

Proceso mediante el cual las personas con discapacidad se integran en igualdad como par-
ticipantes y lideres en los programas de asistencia y de la sociedad

Adaptaciones razonables

Provision de materiales o medios que permiten a las personas con discapacidad participar
contribuir en condiciones de igualdad con los demas

Tactil

Simbolos tactiles en relieve que se pueden utilizar en contextos en los que las personas que
los utilizan no dominan el Braille

Plantilla en Braille

Guia o plantilla tactil para uso en la boleta de votacién

Disefio universal

Todos los edificios, materiales y procesos estan disefiados, desde su planificacion, para ser
accesibles para las personas con y sin discapacidad

20

Para mds informacion:
Visita www.ElectionAccess.org o leer “Igualdad de Acceso: Como Incluir
a Las Personas con Discapacidad en las Elecciones y en los Procesos Politicos” (2014, IFES y NDI)
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Wemuied (Braille)

LITT606) ,WLIOMEmLDE6me 2_6mLIL BLITS6TTE) 6 &LbWikigeNed LWeTLGSSILGHTD LiaTeflsenens e\smemt®
RPMRISEOLDSSLILILBEITENT 61(1DSS] (LPEDM.

siemewr el (Assistive tool)

TG5O Letiullenest (PTOGTBLILSNES 2 SUHGTN SNS6ILD. HFSFTSILIET SILTIUNET WeTT616aT(BES560 SITDLDTETSTE
Sied60g| FTSEUIDMHMSTE ,(HEHSLD.

JUIGOTEMLDSHEDET 2_6WL LI [BLITSHEHSSTET
eumsmwbLLsssT (Disabled
persons’ organization)

/\LIEOMEMLDSEWEIT _6DLILI [HLITSHETEITTED SI6D60F)] ,UIEOMENLDSHENET 2_6MLILI [ELITSHEHEETE FLDLIBEETTD €(DIRISHEHLDLIL].

QTAILSNHS ,60S6UTEIZ)
(Easy to read)

SOUILL wmPulenesis Sl EUDMAUINGSS O\&TETTQNTESITT DH6D60S| LIGOSDLDETIT ,UIEONEHLDSENETL DL CUITIHESTS
,OGLGSSLILLL QDML LDHMILD LILMISENT.

2 sraummigens (INclusion)

/\LIEOTEMLDSEMEIT _6WLILI HLITSH6T eT@ementGlmennil GUTeTGn &1b SligliLien ufled C5iged OFUHLITES6Med FELGSSLILILBeTeTer.

smwliL@ssed (Mainstreaming)

,\IEOTEMLDSEM6IT 2_6WLILI [HLITSH6T HHeweuisg GET560 QFEWMLTBSaTNILD FLDLDTE LIMIGLUNHMIEITISHETS DHMILD SENE0aTSHETTS
2_ereunmhisLILIBeYT.

TBWIMLILDITERT 62(LDIRIGH6MLDEYSEIT
(Reasonable accomodation)

WIGOTEMLDEEHET ©_6WLILI [BLITSH6T LITGISTLILIMSHEILD SILITSETDTSHRILD LIIETTLGSSIEUSNE ,60@6UT6N HMLDEHLLD 60608 Gaemel.

asn@ueves (Tactile)

LITT606) ,WLIEOMEMLDSHEMENT 2_6WL LI [ELITSETTE0 LIWETLUGSSUILGHTD 61(1pSSISS6T LDHMILD LILMEISETIE0N6s (LPenMEmLD.

OBTELEVETT UTESEF ELB euSTL IR
(Tactile ballot guide)

gpnuapy; my;yJ njhLGyd; milahsg;fisf; nfhzLs;s thf;Fr; rPl;bw;fhd topfhl;b.
mj;JId; ,J ghu;it ,ayhikfis cila egu;fs; RahjPdkhf thf;fspg;gjid
mDkjpf;fpd;wJ.

2_60&6mmefil 6IQEEMLDLIL|
(Universal design)

midj;Jf; fliblg;fs;> Mtzq;fs; kw;Wk; nrad;Kiwfs; vd;gd mit Muk;gpfifg;gliljpypUe;Nj
.ayhikf; nfhz;Ls;s kw;Wk; nfhz;buhj Mfpa ,UrhuhUk; mZfj;jf;f tpjj;jpy;
tbtikf;fg;gl;bUj;jy;.

BLOWBBIH HHAIDDBaHDHSD,

www.ElectionAccess.org etsiim susmevssensens Siemies Sievevg “Equal Access: How to Include Persons with Disabilities in
Elections and Political Processes” (2014, IFES and NDI) etssip S&as8lmerr eundidss. 21



TepMiHoJiOrid, peKOMeH/0BaHA 10 BUKOPUCTAHHA Y

chepi npas JOJeN 3 iIHBaNiAHICTIO:
YKpaiHCbKa MOBa

Y uboMy po3aini MM NPONOHYEMO BaM TEPMIHOJIOTiHO, pPEKOMEHA0BAHY A0
BMKOPUCTAHHA y BUBOpUin chepi ans onucy iHBaNigHOCTI. 3 YaCOM BXKUBAHHS

HOBMX CNiB yBiNAE B MNOBCAKAEHHY MOBY Ha 3aMiHy 6ifbll 3BUYHUM C/IOBAM i
dopMyntoBaHHAM. AKLLO Y BaC BUHMKATUMYTb NMUTAHHA 3 BUKOPUCTAHHA HAaNEXHOI
TepMiHONOTrii, 3BePHITbCA 32 KOHCY/IbTALLiEI0 A0 OpraHisalil, AKi 3alimatoTben
npaBamMu Nt0AeN 3 iHBaNiAHICTIO y BawWii KpaiHi. OaHaK iHoAj HaBiTb camMi opraHisay,ii,
AKi 3aMMatoTbCA NPaBamm NO4eN 3 iHBANIHICTIO, He 3aBXK AWM BUKOPUCTOBYHOTb
TEPMIHONOTIit0, 3aCHOBAHY Ha Mi*KHAapPOAHMX CTaHAAPTaX NPaB OAUHN. Y LbOoMy
BunagKy IFES pekomeHaye BaM BUKOPMUCTOBYBATU TEPMIHM, HABEAEHI HUXKYE.

% He pekomeHOYyeEMO 8UKopucmosysamu v PekomeHOyeMoO 8UKopucmosysamu

IHBaniaAn, HenpauesaaTHi, Ntoan 3 ocobamsummu noTpebamu,

Moy (ocobu) 3 iHBaniAHICTIO
NoaN 3 06MEKEHUMU MOKIUBOCTAMMU

Cninuit, 3 NoraHMM 30pom Bubopeup i3 nopyweHHAM(1) 30py

[nyxui, HIMWIA, 3 MOFAHUM CTYXOM EXiHKa 3 nopyweHHAM(1) cnyxy

Bi3oYHMK, iHBaNiA-Bi3OYHMK, NPUKYTUIN A0 iHBANIAHOIO Bi3Ka

(Kpicna) KaHanaat, SKnin KOpUCTYETbCA iHBANiIAHUM Bi3KOM (Kpicsiom)

CnocTepiray i3 ¢pi3MyHoOI iHBaNigHICTIO, cnocTepiray i3 ¢isyHUMMK
Kanika nopyleHHamM (KoHBeHL,iA npo npasa ocib 3 iHBanigHicTio (aani —
Kl ))*

Bubopeup 3 iHTeNeKTyanbHO iHBaNiAHICTIO, BubopeLp i3
iHTeNneKTyanbHUMM nopytueHHamu (KNJl)

HepoymKyBaTuit, PO3yMOBO BigcTanuii

LayH JltogmHa i3 cuHgpomom [ayHa

Kapnauk, nininyt ManeHbKa ntogmHa

McUXiYHO XBOPUIM, MCUXIYHO HEMOBHOL,iHHWUI, 6OXKEBINBHUIA, Bubopeup i3 ncuxocouianbHo iHBaNiAHICTIO, BUGopeLb i3
ncmx NcUMXiYHUMU nopyeHHamu (K1)

*eptea CHIAy/BIN, ntoanHa, wo crpaxkaae Big BlN-indekuii/ | MypHanicT, akuii skuse 3 BIJ1, npauiBHUK BU60OPYOT AinbHULY, WO
CHIAa, 3apaxkeHunin CHIJom *kmse 3i CHIJom

Kpim HaBezeHOi BMLLEe TEPMIHOMONIT NPONOHYEMO A0 BallOi yYBarM TAKOXK CMUCOK PEKOMEHZOBaHWX TEPMIHIB, AKi 4YacTo
BXMBalOTb Yy cdepi BMOOpiB, KON NAETbCA NPO iHBANIAHICTD:

Po3apyKkoBaHMi TEKCT, 3ByKO3anucy abo Bifeo3anucu, ki MOXKyTb BUKOPUCTOBYBATHU 04U 3

OCTyNHUIN popmaTt . T
Aocty bop iHBanigHicTIO

Cuctema 3anmcy TeKCTY OMYKAMMM KpankamMu, AKOK KOPUCTYIOTbCA AesKi Aoau 3 iHBanigHicTo

Mgz Szl (Bubopui 3 NopyLweHHAMM 30pY)

MpucTpiit abo 3acib, Wwo gonomarae BUKOHaTV 3aBAAHHA ab0 GYHKLiO, BAKOHAHHSA AKOI iHaKLwe

JonomixHuii 3aci6
6yno 6 cknagHUM abo HEMOXKANBUM

OpraHizauin nogen 3

. L lpomagAaHCbKa opraHisauis Ato4el 3 iHBaNiAHICTIO, AKOK KepyoTb 04N 3 iHBaNiAHICTIO
iHBanigHicTiO pomap p u a a y py )il 4

1 KoHBeHLis npo npasa ocib 3 iHBanigHicTio (OdiuinHui nepeknaa KoHeeHUji HagicnaHuii amctom MiHcounoniTukm N
9833/0/14-16/19 8ig 06.07.2016)

Ana dononHumenoHoli uHghopmayuu:
22 Mocemume www.ElectionAccess.org unu yumalime “PasHomnpasHbili docmyn: Kak obecriequsame y4acmue /Auy,
C 02PAHUYEHHbIMU B03HOXHOCMAMU 8 U3bUpamesnbHbIX U noaumu4eckux npoueccax” (2014, IFES and NDI)


http://www.electionaccess.org

TepmiHoJsiOTiA, peKOMeHJ0BaHa 40 BUKOPUCTAHHA Y

chepi npaB JOJ€eN 3 iIHBANIAHICTIO:
YkpaiHcbKa MOBa

Te, WO Nerko YMTaeTbca

CnpoLeHUn TEKCT | 306parkeHHs AN NoAen 3 iHTeNEeKTyaAbHOO iHBaNigHICTIO (NopyLIeHHAMM)
abo nogeit, pigHa MoBa AKMX He BiNOBiAAaE MOBi TEKCTY

3anyyeHHs abo HagaHHA
MOXX/IMBOCTi NOBHOMPABHOI
yyacTi

HapaHHA ntoaam 3 iHBaniAHICTIO MOXK/IMBOCTI y4acTi B yCiX BUAAX BUOOPYOI AiANbHOCTI HA PiBHUX
3 iHWWMK rpoMmagaHamm

MeHCTPIMIHT (aKTUBHE
npocyBaHHsA iaei)

OpraHizauis gianbHOCTI TAaKUM YMHOM, LWO6U NtoaM 3 iHBANIAHICTIO MOrAN BYTU BKAKOYEHI Y
BMOOPUMI NpoLec AK PiBHI y4aCHMKM Ta fligepun

PosymHe npucTocyBaHHs

HagaHHA nocayr abo opraHisauis yMoB (MpUMiLLeHb), AKi MOXKYTb ByT BUKOPUCTaHI NtogbMu 3
iHBaNigHiCTIO Nerko, 6esneyHo M 6e3 CTOPOHHLOI AONOMOTH

TakTUAbHWUI (LWPKdT)

OnyKAi CMMBOAM 11 306PaXKEHHA, AKMMU KOPUCTYIOTLCA 04N 3 MOPYLIEHHAMM 30pY

TaKTUAbHI IHCTPYKLLT
(iHcTpyKUji WpudTom Bpains)
i3 3aN0BHEHHA BMHOPYOro
btoneteHn

IHCTPYKLT i3 3aN0BHEHHA BMBOPYOro 6roNeTeHS, AKi HAAPYKOBaHI 3a 4ONOMOrO WPUPTY
Bpaina abo onyKkAMX CUMBOIB | 403BONAIOTL IOAAM i3 NOPYLIEHHAMM 30pYy rOIOCYBATH
CaMoCTiliHO

YHiBepcanbHUI An3aiH

[un3saliH ycix byaisenb, maTepianis i NPoLECiB TAKMM YNHOM, LLOOK 3a6e3neUnTu iXHI
OOCTYMHICTb ANA NtoAei 3 iHBanigHicTio Ta 6e3 iHBanigHOCTI

3a 6inbw demaneHoto iHhopmayieto 386epmaiimecs 3a NOCUNAHHAM:
www.ElectionAccess.org ab6o yumaiime e ny6aikauii 23
“PisHuli docmyn: Ak 3a6e3ne4umu 8KAYeHHA atodel 3 iHeanioHicmio y subopyi ma noaimuyHi npoyecu” (2014, IFES ma NDI)
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